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TS-1 @ L k759> / Red brown / Rotbraun /
XF-64 Rouge brun

TS-2 @4—4%41)—>- | Dark green [/ Dunkelgriin /
XF-61 Vert foncs

TS-3 @%¥—44xn— [ Dark yellow / Dunkelgelb /
XF-60 Jaune fonce -

X-10 @7H>A¥L | Gun metal / Metall-Grau / Gris acier

X-11 @8 —4)Lss— [ Chrome silver / Chrom-
Silber { Aluminium chromé

XF-1 @77 F75v% [ Flat black / Matt Schwarz / Noir mat
XF-2 @75 h+k74b [ Flat white / Matt WeiB / Blanc mat
XF-5 @75+ k71— [Flat green ! Matt Griin / Vert mat
XF-7 @75vM vk /Flat red / Matt Rot / Rouge mat
XF-10 @ 75 k757~ | Flat brown / Matt Braun / Brun mat

XF-15@ 75y b 7Lwia [ Flat flesh /
Fleischfarben/matt / Chair mate

XF-22 @RLM#~L4 [ RLM grey / RLM-Grau { Gris R.L.M.
XF-24 @45 —%%5L 4 | Dark grey / Dunkelgrau / Gris foncé
XF-27 @7 54545 —> | Black green / Schwarzgriin / Vert noir
XF-52 @ 75w ¥7—2Z | Flat earth / Erdfarbe / Terre mate
XF-55 @Fv*4%.- [ Deck tan / Deck-Braun / Havane

XF-56 @ X%y oL 4 [ Metallic grey / Grau-
Metallic / Gris métallise

XF-65 @ 74— F~L-4 [ Field grey / Feldgrau / Gris
campagne
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Infantry figures

Figuren von Infanteristen
Figurines de fantassins

XF-49 Y2 ’K O Pl (::VMEIW—?) o(;:?f'l—: G
“ ! s ea pattern eaf pattern
XF ‘;5 XF-64 T ‘ camouflage camouflage K
(W) & > ,
Layout example f——Y 26 s3I 7=77 7 AH60 Ty L0 [ i
Ausfiihrungsbeispiel F M Panzerfaust 60 ' B A3 5
Exemple de chargement Stick grenade
X-10 Y Io Handgranate
Grenade

XF-2: + XF-52:1 4 B
XF-5:1+XF-52:1 XF-52 XF-2:1

G43 rifle :

G43 Gawehr

Fusil G43

r—2B
Grenade
case B

T NN
al-y?
AT rocket
launcher

ISPy D
fusr—2A
AT rockel case

MGA25t Bt or—2R
MGA42 barrel case
MG42-Laufkiste

Caisse de tube de MG42

*RFEBUABOERE L7 IMIREL
SHEZLTTFEL,

% Refer to box artwork for painting.

*Fir Bemalung siehe Abbildung auf der
Schachtel.

% Se référer a l'illustration de fa bolte pour la
peinture.,

Grenade case A

A A25.B2,B9. *Y BRTHRLEBLAI
Notused, BI0X1.BI2, HHECAERLTT &LV, Z1

Nicht B15 *Place accessories as you like.
varwenden. *Nach Belieben die Zubehorteile sinbauen.
Non utifisé. *Positionner les accessolres au choix.
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5th Panzer Div. “Wiking", Warsaw, August 1944
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(EPSW ATMASEA 1943F & REREEM

Unit unknown, Eastern front, Wintar 1943
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PAINTING THE SD.KFZ. 251/1 AUSF.D
From February 1943, German armoered vehi-
cles were finished in an overall dark yellow
whean recsived from the factory. A field ap-
plied camouflage of red brown, and dark
graen was commonly sean; howaver, begin-
ning in August 1944, it was done at the faclo-
ry. By November 1944, it was altered to a
basa coat of dark green with rad brown and
dark yellow camouflaga pattems.

LACKIERUNG DES SD.KFZ. 251/1 AUSF.D
Ab Februar 1943 waren cdie deutschen
Panzer-Fahrzeuge ab Werk ganz in dunkel-
gelb lackiert. Eing im Feld verwsndste Tamfar-
bung in rolbraun und dunkelgrin war sbenso

Gblich; jedoch ab At:’gusi 1944 erfolgle die
Lackierung ab Werk Und im November 1944
nahm man dunkelgrin als Grundfarbe mit rot-
braunen und dunkelgselban Tarnmustarm.

DECORATION DU SD.KFZ. 251/1 AUSF. D
A partir de févriar 1943, las véhicules blindés
allemands sortaient d'usine entiérement
peints en jaune sombre. Sur le ferrain, il atait
communament appliqué par-dessus un
camouflage brun rouge el vert foncé, A partir
d'aclt 1844, ce camouflage était réalisé en
using et vers novembre 1944, il ful ainsi
modifié: base vert sombre avec motifs brun
rouge at jaune sombre.
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Unit unknown, Normandy, 1944
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o Lower hull

Bodenwanne
Coque inféfisure

Al2

*MMAESLMEAT T2,

% Select sither opan or closed.

* Geschicesen oder alfen auswahlen,
% Choisir soit ouvert ou farmé.

* FTFTORECERLEY .
* Nota placament.

*Aut richtige Plazierung achten. Z2
% Nater le sens.




ZRAMF AR gD AT
Front suspension

oL D
e <DT=—- 2 -
Vorderradaufhangung ‘(/! & D:)m c;:?‘:'ﬁ(iﬁil’ﬁ!‘bt
Suspansion avant ' O Rool Sl
Ne pas coller.

S

* ZEMEHIIET.

Y Tempararily spread apan.
*Vorlbergehend etwas aulbiegen.
*Espacer tamporairement.

*IPLAHLET,

*Pross.
* Eindricken.
Y Prosser.
HA—NDLHI=T : :
Wheel assembly {B} F34727nsrst {C)o—Fkf—i
Rad-Einbau Drive sprockel Road wheel
Kettentreiorad Laufrad
Assemblage des roues Barbotin RoUé ds route
{ A} Zarbrf—t *2@EDLT, *2Ml{EI 2T, *BE{FYET.
Front whael *Makn 2, YMake 2. *Make 8.
Vorderrad *2 S_atz anfertigen. *2 Satz anfertigen. *8 Satz anfertigen.
Aoue avant *Faire 2 joux, *Falre 2 jeux. *Faire 8 joux,
* BT A
+* Cement.
* Klepan
* Celler.

BRA—ND{HI-T

Attaching front suspension
Varderradaufhdngung-Einbau
Fixation de la suspension avant

HETFE ﬂ
Lower hull Bl8—
Bodanwanna :

Coque inférieure L

Zarp A~ g
Front suspension
Vaderragiaufhéngung
Suspension avanl ( A )




Attaching wheels
Einbau der Rader
Fixation des roues

e FoAZ7 7%yt {F43

{C)

XF-1

ZA7—_F D&K= T
Floor panel {(FSAs5—)
Bodanblach Driver

Plancher Fahrer
Conducteur

KR AFDFEQBPBESFIILTT A,

: o % Refer to page 8 for painting figure.
(9 — !\llf C3 Al , B7  *Fir Bemalung der Figur siehe S.8.
XF=10 *Se rédérer & la page 8 pour dédcoration de la figurine.

Za7 =3 3D EY 21T
Attaching floor panel
Bodenblech-Einbau
Fixation du plancher

At
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e Interior parts C14 {A—=G—s3FIL)

Meter panel
Armaturenbrett
Tableau de bord

Innenteile
Aménagements intérieurs

AREBRDOEY DT
Lot
Anachlrlmg Igterlor pans Front
Innenteile-Einbau
Fixation dos aménagements intériours E ’ XS;“,,'{ A27 AL
5 o .v.;‘\\ s Matar panel

Armsturenteott
Tabloau de bord

* Homaove,
* Entfornon, —
*Enlover.

| K

( L) \\\\‘ \ 2 f>¢']'(;e=' » \ |

*MOEYET. ’ - =
- | > O

(L,'R)

Avant

HELBDLHET
Upper hull
Wannen-Obertell

Coque supérieure

{MEiZM> C4
Radio

Funk

Equipement radio

*ENEVET .

* Remove.
* Entlernen.
* Enlaver.
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Upper hull installation
* Temporarily hold with

Einbau der Wanne

Installation de la coque supérieure ‘ cellophano tape,
\\& JMit Tesa vorlaufig festhalten.
| * Maintenir provisoirement
wiErat Al avec du ruben adhésir.
Upper hu
Wannen-Obeartail
Coque supérieure
(FrvFETZDL{HET)
Track assembly
Ketten-Montage

Construction de la chenille

* A=tV EYET,

* Remove excess plastic,
* Uborliissiges Ted entiomen,
Track * Ebavurer,

*EAERLTTF AW,
e Noto track diroction. "‘;{;'
seLaufrichiung dor Kotte boachton, oy’

*Notor lo sans do ta chenlllo, ,R‘-’W

V= P ADEY) DT
Stowage bins
Werkzeug-Beutel
Boites & outils

{RABDLAI=T)
Vision pons 3

Klappe

Sabords QS P

K D=F =SB U T Lo
YT,

* Proparly seat A29 & A31,

*A29 und A31 richlig einbauan,

+* Fixar solgneusament A29 et A31.

Y=ty 2 R
s Stowage bins
*EOZ7 T HRETEELTTF SV, Werizeug Boutol
+ Temporanly hold with cellophane tape. Bolte & outlls

* Mit Tesa verliufig festhalten.
* Maintanir proviscirement avec du ruban adhésil.
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Front fanders

Vorderer Kotflugel
Garde-boues avant

A4l ‘ XF=52

{R}

(L)

A6 A7 A38

‘ HROFEDASAFT—2%3NIT,
__a) Number of decal to apply.

Nummer des Abziehbildes, das anzubringen ist.
Numéro de la décalcomania a utiliser,

Wk B1 A ATFIEY 1958 - 020 R BB 1R YT F 2 ¢A,
x-10 ¥ Do not attach B1 when using Y19 in step @ .
ﬁg%‘:‘%ga?acmne 5 ¥ ¥ Bei Verwondung von Y18 in Schritt & B1 nicht anbringen,
Fixation de la e *Ne pas fixer B1 si Y19 est utilisé 4 I'étapo @ . B1
mitrailleuse s
Y 20
S LEly TmRYFHEY.
*Bond as shawn.
*Wie gezeigt biegen,

* Plier comme indiqué,

0 R DOMAILT {FE@Ws—2AB) (NUp—lalyZi@la—X) {(Sx)hd
@ Accessories (1) XF-64 Grenade case B Anti-tank rocket case Jarry can
Zubehodr (1) Hapdgranatenkiste B Behaller fir Panzerabwehrraketen Kanister
Accessoires (1) f /Y 33  Caisse 3 grenades B Caisse A roquettes antichar o Y 45
RN —2ZA) e ‘&/
Grenade casa A

Handgranatenkiste A xe-g5 e
Caisse a grenades A X




WS DIEAHILT {(MG4 248 B 5 >
Accessories (2) MG42 machine gun Y19
Zubehor (2) =0 MG42 Maschinengewshr
Accessoires (2) Tripod for MG Mitrailleuse MG42
{3y p—abyl) XF-60  Draibein fir MG @,
Anti-tank rocket launcher @ Trepied de mitrailleuse XF-54
AbschuBrohr fiir Panzerabwehrrakete XF-65 3
Lance-roquettes anticar v 41 '@ Y 40 ’ =
e 8
Y 37 ‘
| Y 38 = Y20
@ - * MBS TR 2T, 23
5} @K‘ XF-60 *Bend a5 shown, 2 Rxeey
\ *\Wia gezeigt blegen. b
XF-60 Y 36 *Puer%or:?:c ir‘\eé;i?;ué R x-12

T —

Of the many variables that take place during any conflict, supply and
mobllity are the most pressing. Germany realized this fact very early in
Woarld War 2 and demonstrated use of support vehicles during their early
“Blitzkriegs”. They had developed a great number of vehicles for differing
purposes, and a very successful one was the Sd.Kfz. 251 half-track. This
semi-tracked vehicle became the centerpiece of their mechanized corps
throughout the conflict. Production began in 1939, and the series is
broken down into four types, from Ausf.A to D. according to the differ-
ences in design and its production period. Early models used a very com-
plicated hull construction, made up of abliquely placed armor plating. This

was somewhat simplified in the C and D types, to make mass production
easlier. The flnal “D" verslon appeared in 1943, and it became the most
widely used model of the four versions. Of the many types produced, the
baslc personnel carrier was the Sd.Kfz. 251/1. Powered by the Maybach
HL42 six cylinder engine, it had a top speed of 563km/h and a range of
300km. It was armed with two MG42 machine guns plus automatic rifles
for the crew, and could carry twelve fully equipped soldiers. This versatile
half track was also the basis for a wide variety of self-propelled weapon
systems, which were mounted to its chassis. More than 10,000 of the D
type halftrack and its variants were produced.

Military Model Reservation Items

German Main
Battle Tank L...
Meng Mode...
1/35

7,650 yen

German Tiger | M= MiG-21UM "Mo S 4 WWII German  LFgp

IUN Type96 Car E&¥ &
Early Prod... = ey, | ngol B" Pt.... rier Fight... o B :
11144 L g

Rye Field... KP Model...

1135 172 M
9,690 yen 2,805 yen | :&X, 1,700 yen

B e

UH-1N Twin Hu =™ 3cm Flakvierlin

U-36A Learjet J L8N Twia Huey

D5-04 |JA Type

%),m.— USAF B-1B La

MSDF (... : ey (Plastic... . ncer (Plas... 99 Army A... g_103/38 (Pla...
Sova-M = Kitty Haw... s oo Doyusha Wingsy Ki Das Werk
1/72 1/48 L Ld ) 1/144 1 1/48 1/35

& 5,100 yen 6,375 yen 4,080 yen 6,715 yen 2,295 yen
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